


• The Thar Desert, or the Great Indian Desert, is an arid region of 
rolling sand hills on the Indian subcontinent. 

• थार मरुस्थल, जजसे ग्रेट इंडडयन डेजटट भी कहा जाता है, भारतीय उपमहाद्वीप में फैला 
हुआ रेत के टीलों वाला शुष्क क्षेत्र है। 

• It spreads over ~200,000 sq km in northwestern India (in 
Rajasthan, Gujarat, Punjab, and Haryana) and parts of 
southeastern Pakistan (Sindh and Punjab provinces). 

• यह लगभग 2,00,000 वगट डकमी क्षेत्र में उत्तर-पजिमी भारत (राजस्थान, गुजरात, 
पंजाब और हररयाणा) तथा दजक्षण-पूवी पाडकस्तान (जसधं और पंजाब प्रांत) के कुछ 
भागों में फैला हुआ है। 
 

 Boundaries / सीमाएँ : 
• West: Indus River plains/ पजिम: जसधंु नदी के मैदान 
• North & Northeast: Punjab Plain/ उत्तर एवं उत्तर-पूवट: पंजाब का मैदान 
• Southeast: Aravalli Range/ दजक्षण-पूवट: अरावली पवटतमाला 
• South: Rann of Kachchh / दजक्षण: कच्छ का रण 

Location & Extent 



• Hot & arid climate with daytime temperatures rising above 50 °C, and 
sharp drops at night. / गमट एवं शुष्क जलवायु, जजसमें ददन का तापमान 50 °C से ऊपर 
तक पहँुच जाता है और रात में तापमान तेजी से गगर जाता है। 

• Rainfall is extremely low and erratic (majority of the region receives < 
50 mm annually)./ वषा अत्यंत कम और अननयनमत होती है (क्षेत्र के अधधकांश भाग में 
वाडषटक वषा 50 नममी से भी कम होती है)। 

The terrain includes: / इस क्षेत्र की भौ-आकृनतक नवशेषताएँ शानमल हैं: 
• Rolling sand dunes (up to ~200 m high), 
• लहरदार रेत के टीले (लगभग 200 मीटर तक ऊँचे), 
• Rocky outcrops, / चट्टानी उभार, 
• Salt flats & large flat plains. / लवणीय मैदान एवं नवस्तृत समतल मैदान। 
• These features make the Thar unique among world deserts. 
• ये नवशेषताएँ थार मरुस्थल को नवश्व के अन्य मरुस्थलों से नवजशष्ट बनाती हैं। 
• Key river: Luni River (flows to Rann of Kutch) 
• मुख्य नदी: लूणी नदी (कच्छ के रण की ओर बहती है) 













Desertic, Red desertic, Sierozems, Red & yellow, Saline, 
Lithosols, Regosols / मरुस्थलीय, लाल मरुस्थलीय, जसएरोजेम, 
लाल एव ंपीली, लवणीय, जलथोसोल्स, रेगोसोल्स 
Generally coarse-textured, well-drained and calcareous, 
influencing vegetation and land use patterns. 
सामान्यतः य े नमदट्टयाँ मोटे कणों वाली, जल-ननकास वाली तथा 
कैस्धियमयुक्त होती हैं, जो वनस्पनत और भूनम उपयोग के स्वरूप को 
प्रभानवत करती हैं। 

Soil Composition 

Soils of the Thar are / थार क्षेत्र की नमदट्टयाँ हैं: 



Despite harsh conditions, the Thar supports rich flora and fauna: / कठोर पररस्थस्थनतयों के बावजूद, 
थार क्षेत्र समृद्ध वनस्पनत और जीव-जंतुओ ंका समथटन करता है। 

Fauna includes/जीवों में शाममल हैं: 
• Blue Bull (Nilgai) / नीलगाय 
• Blackbuck/ काला दहरण 
• Great Indian Bustard (GIB) / ग्रेट इंडडयन बस्टडट (महान भारतीय नतलोर) 
• Indian Gazelle (Chinkara) / भारतीय गजेल (चचकंारा) 
• Many reptiles and desert-adapted species. / कई सरीसृप और मरुस्थल के अनुकूजलत प्रजानतयाँ। 
Protected areas: 
• Desert National Park – among the largest national parks representing the Thar ecosystem / 

डेजटट नेशनल पाकट  – थार पाररस्थस्थनतकी तंत्र का प्रनतननधधत्व करने वाल ेसबसे बडे राष्टर ीय उद्यानों में से एक 

GIB GIB 

Biodiversity 





The Thar region is rich in minerals, including: 
थार क्षेत्र खननज संसाधनों से समृद्ध है, जजनमें शानमल हैं: 
 One of India’s largest coal (lignite) reserves. 
 भारत के सबस ेबडे कोयला (जलग्नाइट) भंडारों में से एक। 
 Gypsum, limestone, salt, bauxite, silica, etc. 
 जजप्सम, चूना पत्थर, नमक, बॉक्साइट, जसजलका आदद। 
These resources make the desert economically significant 
despite its harsh climate./ ये संसाधन कठोर जलवायु के बावजूद इस 
मरुस्थल को आधथटक रूप से महत्वपूणट बनात ेहैं। 

Mineral Wealth & Resources 





Human Habitation & Economy 
• The Thar has one of the highest population densities among deserts. 
• थार मरुस्थल नवश्व के मरुस्थलों में से एक है जहाँ जनसंख्या घनत्व सबसे अधधक है। 

• Animal husbandry (notably camels), 
• पशुपालन (नवशेष रूप से ऊँट पालन), 
• Rainfed agriculture (millets like bajra), 
• वषा आधाररत कृडष (बाजरा जैसे मोटे अनाज), 
• Handicrafts, folk culture, and tourism. 
• हस्तजशल्प, लोक संसृ्कनत और पयटटन। 
• Indira Gandhi Canal transformed parts of the desert enabling irrigation and crop 

production. 
• इंददरा गांधी नहर ने मरुस्थल के कुछ भागों को बदल ददया, जजससे जसचंाई और फसल उत्पादन संभव हुआ। 

Major livelihoods 
मुख्य आजीनवकाएँ 







Islands of India 
• Island – A tract of land completely surrounded by water on all sides. It may be found in oceans, 

seas, rivers, or lakes. 
• द्वीप – चारों ओर से जल से गघरा हुआ स्थल भाग। यह महासागर, समुद्र, नदी या झील में पाया जा सकता है। 
 

 Types of Islands/द्वीपों के प्रकार 
 

1. Continental Islands/महाद्वीपीय द्वीप 
• Originally part of the mainland and separated due to rising sea levels, land subsidence, or 

tectonic activity. 
• ये मूल रूप से मुख्य भू-भाग का दहस्सा थे और समुद्र स्तर बढ़ने, भूनम धँसने या नववतटननक गनतनवधधयों के कारण अलग हो गए। 
• Generally share similar rocks and characteristics as mainland. 
• इनकी चट्टानें और नवशेषताएँ मुख्य भूनम के समान होती हैं। 

 
 Subtypes/उपप्रकार: 

• Individual islands/एकल द्वीप 
• Archipelago or island groups/द्वीपसमूह 
• Festoons / island arcs (curved chains)/फेसू्टन / द्वीप चाप (मुडी हुई रृंखलाएँ) 



 

• Never part of any continental landmass. 
• ये कभी भी डकसी महाद्वीपीय भू-भाग का दहस्सा नहीं रहे। 
• Formed by undersea volcanic activity or coral build-up. 
• इनका ननमाण समुद्र के भीतर ज्वालामुखीय गनतनवधध या प्रवाल (कोरल) के जमाव से होता है। 
 

2. Oceanic Islands 
महासागरीय द्वीप 

• Form by repeated volcanic eruptions on the ocean floor. 
• ये समुद्र तल पर बार-बार होने वाले ज्वालामुखीय नवस्फोटों से बनते हैं। 
• Examples globally: Hawaiian Islands, Galapagos Islands. 
• वैजश्वक उदाहरण: हवाई द्वीपसमूह, गैलापागोस द्वीपसमूह। 

Volcanic Islands 
ज्वालामुखीय द्वीप 

• Built from coral remains and lime carbonate. 
• ये प्रवाल अवशेषों और चूना काबोनेट के जमाव से बनते हैं। 
• Generally low-lying, sandy islands. 
• ये सामान्यतः नीची और रेतीली भूनम वाले द्वीप होते हैं। 
• Examples: Maldives; Lakshadweep Islands (India). 
• उदाहरण: मालदीव; लक्षद्वीप द्वीपसमूह (भारत)। 

Coral Islands 
प्रवाल (कोरल) द्वीप 



Islands of India 
• India has two major island groups forming a distinct physiographic division: 
• भारत में दो प्रमुख द्वीप समूह हैं जो एक नवजशष्ट भौनतक (भौगोजलक) नवभाजन बनाते हैं: 

• Located in the Bay of Bengal, between India and Southeast Asia. 
• यह बंगाल की खाडी में, भारत और दजक्षण-पूवट एजशया के बीच स्थस्थत है। 
• Consists of about 836 islands (only ~30 inhabited). 
• इसमें लगभग 836 द्वीप हैं (जजनमें से लगभग 30 आबाद हैं)। 
• Divided into Andaman Islands (north) and Nicobar Islands (south), separated by the Ten Degree Channel. 
• इसे अंडमान द्वीप (उत्तर) और ननकोबार द्वीप (दजक्षण) में नवभाजजत डकया गया है, जजन्हें टेन डडग्री चैनल अलग करता है। 
• These islands are believed to be the elevated portions of a submerged mountain chain extending from Arakan 

Yoma (Myanmar) to Sumatra (Indonesia). 
• माना जाता है डक ये द्वीप एक डूबी हुई पवटत रृंखला के ऊँचे भाग हैं, जो अराकान योमा (म्यांमार) से सुमात्रा (इंडोनेजशया) तक फैली हुई है। 

1. Andaman & Nicobar Islands 
अंडमान एवं ननकोबार द्वीपसमूह 



Islands of India 
How many total islands/islets/rocky outcrops are there in the Andaman & Nicobar Islands as per the 
Andaman and Nicobar Administration? 
अंडमान और मनकोबार प्रशासन के अनुसार, अंडमान और मनकोबार द्वीप समूह में कुल ककतने 
द्वीप/उपद्वीप/चट्टानी दृश्ांश हैं? 
(RRB NTPC Graduation CBT-01 2024) 

1. 836 

2. 1002 

3. 742 

4. 612 

Correct Answer: 1 



Capital: Port Blair. 
राजधानी: पोटट ब्लेयर। 

 

• Area spans several hundred km, with dense forests and rich biodiversity. 
• यह के्षत्र कई सौ डकलोमीटर तक फैला हुआ है, जहाँ घने वन और समृद्ध जैव नवनवधता पाई जाती है। 
• Strategic location near the Malacca Strait makes it important for naval defense and trade. 
• मलक्का जलडमरूमध्य के पास स्थस्थत होने के कारण यह नौसैननक सुरक्षा और व्यापार के जलए अत्यंत महत्वपूणट है। 
 



Main divisions inside Andaman: 
 

• North Andaman 
• Middle Andaman 
• South Andaman 
• Little Andaman (separated by Duncan Passage) 

• These three (North–Middle–South) are often called Great Andaman. 
• इन तीनों (उत्तर–मध्य–दजक्षण) को सामूदहक रूप से ग्रेट अंडमान कहा जाता है। 
• Capital Port Blair lies in South Andaman. 
• राजधानी पोटट ब्लेयर दजक्षण अंडमान में स्थस्थत है। 
• Terrain: Hilly, dense evergreen forests, mangroves. 
• भू-आकृनत: पहाडी क्षेत्र, घने सदाबहार वन और मैंग्रोव वनस्पनत। 
• Coastline: Indented with creeks, natural harbours. 
• तटरेखा: खादडयों और प्राकृनतक बंदरगाहों से युक्त। 
• Strategic naval importance due to proximity to Southeast Asia sea lanes. 
• दजक्षण-पूवट एजशया के समुद्री मागों के ननकट होने के कारण इसका नौसैननक दृडष्ट से अत्यधधक सामररक महत्व है। 

 



Nicobar Group of Islands (Southern Part) 
• The Nicobar Islands lie south of the Ten Degree Channel and are closer to Indonesia than to 

mainland India. 
• ननकोबार द्वीपसमूह टेन डडग्री चैनल के दजक्षण में स्थस्थत हैं और मुख्य भूनम भारत की तुलना में इंडोनेजशया के अधधक ननकट 

हैं। 

 Important islands in Nicobar: 
 ननकोबार के प्रमुख द्वीप: 

• Great Nicobar – largest; contains Indira Point (southernmost tip of India) 
• ग्रेट ननकोबार – सबसे बडा द्वीप; इसमें इंददरा पॉइंट स्थस्थत है (जो भारत का सबसे दजक्षणी छोर है)। 
• Car Nicobar 
• कार ननकोबार 
• Nancowry group (cluster of islands with natural harbours) 
• ननकोवरी समूह (प्राकृनतक बंदरगाहों वाले द्वीपों का समूह)। 



• Less hilly, more low-lying than Andaman. 
• अंडमान की तुलना में कम पहाडी और अधधक नीची भूनम वाला क्षेत्र। 
• Dense tropical forests, coconut plantations. 
• घने उष्णकडटबंधीय वन और नाररयल के बागान। 
• Sparse population and restricted access. 
• कम जनसंख्या और सीनमत प्रवेश। 
• Very high ecological sensitivity (tsunami impact zone in 2004). 
• अत्यधधक पाररस्थस्थनतक संवेदनशीलता (2004 की सुनामी से प्रभानवत क्षेत्र)। 

Ten Degree Channel – The Divider 
टने डडग्री चैनल – नवभाजक • A water channel at 10° N latitude. 

• यह 10° उत्तरी अक्षांश पर स्थस्थत एक जलमागट है। 
• Separates Andaman from Nicobar groups. 
• यह अंडमान और ननकोबार द्वीप समूहों को अलग करता है। 
• Important for navigation and geography questions. 
• यह नौवहन और भूगोल संबंधी प्रश्नों के जलए महत्वपूणट है। 



Indigenous Tribal Communities 
Sentinelese (सेंडटनेली जनजानत) 

• Live on North Sentinel Island (Andaman group). 
• ये नॉथट सेंडटनल द्वीप (अंडमान समूह) में रहते हैं। 
• Considered one of the world’s most isolated tribes. 
• इन्हें नवश्व की सबसे अलग-थलग (एकांत) जनजानतयों में से एक माना जाता है। 
• Have no contact with the outside world. 
• इनका बाहरी दनुनया से कोई संपकट  नहीं है। 
• Hostile to outsiders; Indian government enforces a no-contact policy 

for their protection. 
• ये बाहरी लोगों के प्रनत शत्रुतापूणट हैं; उनकी सुरक्षा के जलए भारतीय सरकार ‘नो-कॉनै्टक्ट 

नीनत’ लागू करती है। 
• Lifestyle: Hunter-gatherers, stone-age level technology. 
• जीवनशैली: जशकारी-संग्रहकता, पाषाण युग स्तर की तकनीक। 



Other major tribes of Andaman: 
अंडमान की अन्य प्रमुख जनजानतयाँ: 

• Great Andamanese/ग्रेट अंडमानीज 
• Onge/ओगें 
• Jarawa/जरावा 
• These tribes are classified as Particularly Vulnerable Tribal 

Groups (PVTGs). 
• इन जनजानतयों को ‘नवशेष रूप से संवेदनशील जनजातीय समूह’ (PVTGs) के रूप में 

वगीकृत डकया गया है। 

 Tribes of Nicobar: 
 ननकोबार की जनजानतयाँ: 

• Nicobarese (relatively more assimilated, practice coconut cultivation) 
• ननकोबारी (तुलनात्मक रूप से अधधक समादहत, नाररयल की खेती करते हैं)। 
• Shompen (interior forests of Great Nicobar, semi-nomadic) 
• शोमपेन (ग्रेट ननकोबार के आंतररक वनों में रहने वाले, अधट-घुमंत)ू। 



Location (स्थस्थनत) 
• Union Territory in the Arabian Sea, off the Kerala coast. 
• अरब सागर में, केरल तट से दरू स्थस्थत एक कें द्र शाजसत प्रदेश। 
• Scattered tiny islands spread over a large sea area; land 

area is very small (~32 sq km). 
• ये छोटे-छोटे नबखरे हुए द्वीप हैं जो बडे समुद्री क्षेत्र में फैले हैं; इनका स्थलीय 

क्षेत्र बहुत कम है (लगभग 32 वगट डकमी)। 
• Lies along the Laccadive–Chagos submarine ridge. 
• यह लक्षद्वीप–चागोस समुद्री पवटत रृंखला (सबमरीन ररज) के साथ स्थस्थत है। 



• About 36 islands (not all inhabited). 
• लगभग 36 द्वीप (सभी आबाद नहीं हैं)। 
• Three traditional groups: Amindivi, Laccadive, and Minicoy. 
• तीन पारंपररक समूह: अनमदंीवी, लक्षद्वीप और नमननकॉय। 
• Capital: Kavaratti. 
• राजधानी: कवरत्ती। 

• Minicoy Island – southernmost; culturally closer to Maldives; crescent atoll, old lighthouse. 
• नमननकॉय द्वीप – सबसे दजक्षणी; सांसृ्कनतक रूप से मालदीव के अधधक ननकट; अधटचंद्राकार एटोल, पुराना प्रकाशस्तंभ। 
• Agatti Island – airstrip and key entry point. 
• अगत्ती द्वीप – हवाई पट्टी और मुख्य प्रवेश नबदं।ु 
• Bangaram Island – tourism focus, pristine lagoon. 
• बंगाराम द्वीप – पयटटन का प्रमुख कें द्र, स्वच्छ लैगून। 
• Kavaratti – Administrative centre, calm lagoon. 
• कवरत्ती – प्रशासननक कें द्र, शांत लैगून। 

Composition (संरचना) 

Major Islands (प्रमुख द्वीप) 



• Gives India a western maritime footprint in the Arabian Sea. 
• यह भारत को अरब सागर में पजिमी समुद्री उपस्थस्थनत प्रदान करता है। 
• Fisheries (tuna), eco-tourism potential, lagoon navigation. 
• मत्स्य पालन (नवशेषकर टूना), ईको-पयटटन की संभावना, लैगून में नौवहन। 
• Surveillance value along important sea lanes. 
• महत्वपूणट समुद्री मागों के डकनारे ननगरानी के दृडष्टकोण से अत्यंत महत्वपूणट। 



Major Tribes of Lakshadweep 
लक्षद्वीप की प्रमुख जनजानतयाँ 

• Unlike Andaman & Nicobar, Lakshadweep does not have multiple isolated primitive 
tribes. 

• अंडमान और ननकोबार के नवपरीत, लक्षद्वीप में कई अलग-थलग आददम जनजानतयाँ नहीं हैं। 
• Here, almost the entire indigenous population is recognized as a Scheduled Tribe. 
• यहाँ लगभग पूरी मूल ननवासी आबादी को अनुसूचचत जनजानत के रूप में मान्यता प्राप्त है। 

Official ST Community 
आधधकाररक अनुसूचचत जनजानत समुदाय 
 

• Lakshadweep Scheduled Tribes (umbrella ST status for islanders) 
• लक्षद्वीप अनुसूचचत जनजानत (द्वीपवाजसयों के जलए समग्र एसटी दजा)। 



Two cultural groupings within the ST population 
ST आबादी के भीतर दो सांसृ्कनतक समूह 

1. Islanders of Amindivi & Laccadive (except Minicoy) 
अनमदंीवी एवं लक्षद्वीप (नमननकॉय को छोडकर) के द्वीपवासी 

2. People of Minicoy Island 
(नमननकॉय द्वीप के लोग) 

• Language: Malayalam 
• भाषा: मलयालम 
• Ethnic-cultural link: Kerala’s Mappila Muslim 

traditions 
• जातीय-सांसृ्कनतक संबंध: केरल की माप्पिला मुस्धिम परंपराओ ं

से जुडाव 
• Occupation: Coconut cultivation, coir work, 

lagoon fishing 
• व्यवसाय: नाररयल की खेती, कोयर (नाररयल रेशा) कायट, लैगून 

में मछली पकडना 
• Settlements around lagoons with mosque-

centered village life 
• लैगून के आसपास बस्तस्तयाँ, जहाँ गाँव का जीवन मस्दिद कें दद्रत 

होता है। 

• Language: Mahl (dialect of Dhivehi, spoken in Maldives) 
• भाषा: माहल (धधवेही की बोली, जो मालदीव में बोली जाती है) 
• Ethnic-cultural link: Maldivian culture 
• जातीय-सांसृ्कनतक संबंध: मालदीवी संसृ्कनत से जुडाव 
• Distinct traditions: Lava dance, boat races, seafaring 

skills 
• नवजशष्ट परंपराएँ: लावा नृत्य, नौका दौड, समुद्री नौवहन कौशल 
• Strong tuna fishing tradition (pole-and-line) 
• टूना मछली पकडने की मजबूत परंपरा (पोल-एंड-लाइन नवधध)। 



Some Other Important Indian Islands 
Majuli (Assam) 

माजुली (असम) 
• Located in the Brahmaputra River. 
• यह ब्रह्मपुत्र नदी में स्थस्थत है। 
• Known as the world’s largest inhabited river island. 
• इसे नवश्व का सबसे बडा आबाद नदी द्वीप माना जाता है। 
• Formed by river deposition and channel migration. 
• यह नदी द्वारा अवसादन (ननक्षेपण) और धाराओ ंके पररवतटन से बना है। 
• Famous for Vaishnavite Satras (Neo-Vaishnavite culture of 

Srimanta Sankardeva). 
• यह वैष्णव सतों (श्रीमंत शंकरदेव की नव-वैष्णव संसृ्कनत) के जलए प्रजसद्ध है। 
• Facing severe erosion due to Brahmaputra floods. 
• ब्रह्मपुत्र की बाढ़ के कारण गंभीर कटाव का सामना कर रहा है। 





New Moore Island (Bay of Bengal) 
न्यू मूर द्वीप (बंगाल की खाडी) 

• A temporary sandbar island at the mouth of the Haribhanga River (Ganga-Brahmaputra delta). 
• यह हररभंगा नदी के मुहाने (गंगा-ब्रह्मपुत्र डेल्टा) पर स्थस्थत एक अस्थायी रेतीला द्वीप था। 
• Claimed earlier by India and Bangladesh. 
• इस पर पहले भारत और बांग्लादेश दोनों दावा करते थे। 
• Now largely submerged due to sea-level rise and erosion. 
• अब समुद्र स्तर में वृद्धद्ध और कटाव के कारण यह अधधकांशतः जलमग्न हो चुका है। 

Sriharikota (Andhra Pradesh) 
श्रीहररकोटा (आंध्र प्रदेश) 

• A barrier island between Pulicat Lake and the Bay of Bengal. 
• यह पुजलकट झील और बंगाल की खाडी के बीच स्थस्थत एक बाधा (बैARRIER) द्वीप है। 
• Hosts Satish Dhawan Space Centre (ISRO launch site). 
• यहाँ सतीश धवन अंतररक्ष कें द्र (इसरो का प्रक्षेपण स्थल) स्थस्थत है। 
• Formed by marine deposition (sand bars, spits). 
• यह समुद्री ननक्षेपण (रेतीले तटबंध, स्तस्पट्स) से बना है। 





• The island on which Mumbai city and suburbs are located. 
• यह वह द्वीप है जजस पर मुंबई शहर और उसके उपनगर स्थस्थत हैं। 
• Separated from mainland by Thane Creek and Vasai Creek. 
• यह मुख्य भूनम से ठाणे क्रीक और वसई क्रीक द्वारा अलग है। 
• Originally a group of islands joined by reclamation. 
• यह मूल रूप से कई द्वीपों का समूह था, जजन्हें भू-भराव (ररक्लेमेशन) द्वारा जोडा गया। 

Phumdis (Manipur) 
फुमदी (मद्धणपुर) 

• Floating islands in Loktak Lake. 
• लोकटक झील में तैरते हुए द्वीप। 
• Made of decomposed vegetation, soil, and organic matter. 
• ये सडी-गली वनस्पनत, नमट्टी और जैनवक पदाथट से बने होते हैं। 
• Support the Keibul Lamjao National Park (only floating national park). 
• ये केइबुल लामजाओ राष्टर ीय उद्यान का आधार हैं (नवश्व का एकमात्र तैरता हुआ राष्टर ीय उद्यान)। 
• Habitat of the endangered Sangai deer. 
• यह संकटग्रस्त संगाई दहरण का आवास स्थल है। 

Salsette Island (Maharashtra) 
सालसेट द्वीप (महाराष्टर ) 




